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Message From The Head 
of the Center of Book Affairs

Hello, amazing readers! 
You all love to dive into adventures through books, don’t you? 

And guess what? I have some cool books just for you! Each book 

has exciting stories and fantastic illustrations that will spark your 

imagination. 
So, grab your favorite book (the one 

you’re holding right now!) and invite your 

friends and family to join in the fun of 

reading. The more people, the merrier! 

I hope you ˡnd even more joy in reading 
together. 

Remember, my wonderful children, 

reading is like magic. It can warm your heart 

and boost your creativity. 
So, keep turning the pages! Happy reading! 

Jakarta, October 2025 

 

Head of Center of Book A˳airs
Supriyatno
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Hello, little adventurers! 

Join Iman and Nura for some playtime! 

Nura is jumping here and there with excitement, 

but why does Iman look a bit tired? 

We wonder what happened to him. 

Let’s join their fun and ˡnd out what’s wrong with Iman! 
Exciting adventures and surprises await!

With much love,

Ridha Noor Amalia and Alif Jannata Hikariza 
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My name is Iman.

This is my friend Nura. We’re 

having fun at the playground!

I’m feeling thirsty.

But I won’t stop now! 

I’ll drink later.
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Nura drinks water.

It takes her some time.

I’ll leave her and keep on climbing.

Oh, no.

Why is it so hard to reach the top?
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Nura climbs quickly.

Then, she takes another sip.

Nope, I’ll drink later.

Sliding is so much fun.
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Nura drinks once more.

I keep on playing.
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Ugh, this is tough.

Why does my sandcastle 

look like this?

Nura drinks a lot.

Now, I’m very thirsty.

GLUGGLUG
GLUGGLUG
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I can’t wait any longer!

I want to drink.

GLUGGLUG
GLUGGLUG

GLUGGLUG
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Where is Nura?Yay! I’m feeling stronger now.

Thank you for the drink. 
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Oh, that’s Nura.

Let’s play again!

Not drinking enough water can make 

you feel weak, slow down your movements, 

give you a headache, and dry out your lips.

So, make sure to drink enough water!

Do you know?Do you know?
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Ridha Noor Amalia lives in Medan, has nurtured 

a passion for reading and writing since childhood. This 

lifelong habit fueled her ambition to become a professional 

writer. She currently works as a podcast producer at a 

boarding school in North Sumatra and actively mentors 

children in literacy at Sanggar Belajar Cerdas, where she 

teaches reading and writing. Ridha ˡrmly believes that 
books o˳er children a fun and accessible way to explore the 
world. She is committed to continuing her work by writing 

many stories for her young audience across Indonesia. You 

can connect with her on Instagram: @suararidha.

AuthorAuthor

CopyCopy
EditorEditor
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DirectorDirectorIllustratorIllustrator

Pradikha Bestari was studying Communication 

Science at the University of Indonesia. Dikha wrote 

scripts for the TV show Jalan Sesama (Indonesian 

Sesame Street), followed by writing stories and articles 

for Majalah Bobo. Currently, Dikha works as a children’s 

book editor at Kepustakaan Populer Gramedia (KPG).

Alif JH is an illustrator from Bogor, Indonesia, 

currently serving as an Art Director and Concept 

Illustrator at Kolam Susu Studio. In this role, 

Alif specializes in developing concepts for various 

storytelling media, including animation and web 

comics. Although slightly di˳erent from her daily 
work, Alif is very fond of children’s literature and 

hopes to tell more stories for younger audiences 

through illustrations. You can connect with Alif on 

Instagram or X at @kacangndeso.

CopyCopy
EditorEditor

Meylina is an editor at the Book Center. She holds 

a master’s degree in psychology from Gadjah Mada 

University and began her career as an early childhood 

education teacher. In 2010, she joined the Directorate 

of Early Childhood Education at the Ministry of National 

Education. Later, she joined the Book Center of the 

Ministry of Education, Culture, Research, and Technology 

in 2021. Since then, this mother of three has dedicated 

herself to her work and continues to grow in the ˡeld of 
publishing.

Dewitrik is a writer, illustrator, and visual director of 

children’s storybooks. Some of her works have received 

international recognition, such as “Pertunjukan Besar 

Barongan Kecil,” which was shortlisted at the Nami 

Concours in Korea in 2015, and “Pandu, The Ogoh-ogoh 

Maker,” which earned 2nd place at the Scholastic Asian 

Picture Book Award 2015. To see more of her works, 

follow her on Instagram at @dewitrik.

GLUGGLUG
GLUGGLUG

Helmizar,  a graduate of the Doctoral Program in 

Biomedical Studies at the Faculty of Medicine, Universitas 

Andalas, specializes in child growth and development. 

Since 2010, he has been serving as a lecturer at the Faculty 

of Public Health at Universitas Andalas and actively 

researches food and local wisdom. His research ˡndings 
have been published in indexed national and international 

journals and presented at various conferences, including the 

International Conference on Sustainable Agriculture, Food, 

and Technology (SAFE), the Agrifood System International 

Conference (ASIC), and the Andalas International Public 

Health Conference (AIPHC). Follow Helmizar’s on Facebook 

and Instagram (@helmizar_el).

ExpertExpert
ContentContent
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DesignerDesigner

Ingrid Pangestu is a housewife who loves the 

creative world. She started working as a freelance 

designer in 2011. Alhamdulillah, she’s also involved in the 

food business in Bogor, speciˡcally with Bakmi Asmara, 
which has an Instagram handle of @bakmiasmara. She 

also assists at 110 Percent Motorsport Studio. Ingrid can 

be reached through Instagram at @ingridpangestu.

GLUGGLUG
GLUGGLUG

TranslatorTranslator

English Version
English Version

EditorEditor

Ary Nilandari is a writer and translator with more 

than two decades of experience in translation, editing, and 

writing multilingual content. She has translated more than 

100 book titles by other authors. She won the Islamic Book 

Fair Award 2011 in the best translation category. She was 

awarded IKAPI Writer of the Year in 2022 and Honour List 

2022 for High Quality in Writing from the International 

Board on Books for Young People (IBBY). She works as a 

creative writing resource person and mentor. She can be 

contacted at arynilandari@gmail.com. 

Indah Nurchaidah also known as Ida Wajdi, is a 

passionate book lover who has translated several titles 

and edited hundreds of works across both ˡction and 
nonˡction genres, including numerous children’s books. 
She currently works as a freelance editor for several 

publishing houses. One of her lifelong dreams is to write 

and publish her own stories for children. She can be 

reached at idawajdi@gmail.com.


